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PREČÍTAJTE SI TÚTO PRÍRUČKU PRED VÝSTRELOM Z AKEJKOĽVEK STRELNEJ ZBRANE ALEBO VYSTAVENÍM SLUCHU HLASNÝM 
ZVUKOM 
XCOR PRO 
ZOSTAŇTE V BEZPEČÍ 
SPRIEVODCA ŠTARTOM 
Pozrite si video sprievodcov a online sprievodcu tu:​
WWW.GOAXIL.COM/XCOR-START-GUIDE 
 
OBCHODNÉ PODMIENKY 
DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE: Tento produkt podlieha zmluvným podmienkam spoločnosti AXIL (vrátane rozhodcovskej zmluvy); Ak Balík otvoríte, 
použijete alebo si Zariadenie ponecháte, Súhlasíte so Zmluvnými podmienkami. Informácie o vašich právach, povinnostiach, možnostiach 
odhlásenia a úplných podmienkach na www.goAXIL.com/us/Accessory-Legal 
POCHOPENIE VAŠEJ ZODPOVEDNOSTI 
POZOR: Ak chcete z tohto produktu získať vhodnú ochranu sluchu, musíte ho správne nosiť s hrotmi, ktoré sa zmestia a správne utesňujú 
zvukovody. Vždy sa uistite, že je výrobok v dobrom prevádzkovom stave. Je vašou zodpovednosťou okamžite prestať produkt používať, ak 
nefunguje správne. 
 
KROK 1: SPRÁVNY VÝBER HROTU 
KRITICKÉ: Vyberte si tip, ktorý je vhodný pre úroveň ochrany sluchu, ktorú potrebujete 
—------------------------------------------- 
VŠEOBECNÁ PENA 
Malé / stredné / veľké 
Najlepšie na streľbu, priemysel, automobilové preteky a iné extrémne hlučné prostredia/aktivity 
29 dB SNR / 23 dB NRR 
MAXIMÁLNA OCHRANA SLUCHU 
—------------------------------------------- 
SILIKÓN 
Stredné / veľké 
Dobré pre zvukové a všeobecné sluchové účely. 
Ponúka len miernu ochranu sluchu. 
VEĽMI DÔLEŽITÉ 
Nie je dobré na streľbu a iné hlasné zvuky. 
27 dB SNR / 21 dB NRR 
DOBRÁ OCHRANA SLUCHU 
 

http://www.goaxil.com/XCOR-START-GUIDE
http://www.goaxil.com/us/Accessory-Legal
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KROK 2: UMIESTNITE HROT NA ZVUKOVÝ PORT 
Zatlačte hrot čo najďalej na zvukovom porte 
 
KROK 3: SKONTROLUJTE ĽAVÝ A PRAVÝ INDIKÁTOR, ABY STE SA UISTILI SPRÁVNYM UMIESTNENÍM 
ZADNÁ STRANA SLÚCHADIEL 
KOMPRIMOVAŤ / ZOVRIEŤ 
 
KROK 4: STLAČTE PENOVÝ HROT TAK, ABY BOL MENŠÍ 
To mu pomôže dostať sa hlbšie do zvukovodu pre najlepšiu prispôsobenie a maximálnu ochranu 
 
KROK 5: VLOŽTE SLÚCHADLO A HROT DO ZVUKOVODU PODĽA OBRÁZKA 
Uistite sa, že ide čo najhlbšie, aby ste dosiahli maximálne utesnenie 
ZVUKOVODU 
 
KROK 6: OTOČTE SLÚCHADLO, KÝM NEBUDE POHODLNE UMIESTNENÉ V UCHU 
 
KROK 7: VYPOČUJTE SI REŽIM OVLÁDANIA™ A OCHRANY 
OBLASŤ DOTYKOVÉHO OVLÁDANIA 
Oblasť ovládania dotykom dlho stlačte (na 2 sekundy) - zvuk zapnutý/vypnutý 
OBDĹŽNIKOVÉ TLAČIDLO 
POZNÁMKA: VŠETKY ÚROVNE ZVUKU POSKYTUJÚ MAXIMÁLNU OCHRANU SLUCHU 
NÍZKY 
MIERNE VYLEPŠENIE ZVUKU 
STREDNÁ (2X) 
MIERNE VYLEPŠENIE ZVUKU 
VYSOKÁ (5X) 
MAXIMÁLNE VYLEPŠENIE ZVUKU 
Stlačením obdĺžnikového tlačidla prepínate medzi úrovňami hlasitosti 
Slúchadlá budú predvolene nastavené na nízku hlasitosť. Úrovne hlasitosti sa budú meniť od vysokej po najnižšiu. Funkciu vylepšenia a ochrany 
sluchu je možné používať súčasne so zvukovými a telefónnymi hovormi. 
 
VEĽMI DÔLEŽITÉ - PRED STREĽBOU ZO STRELNEJ ZBRANE SI OTESTUJTE SVOJ FIT 
KROK 8: PRED POUŽITÍM: OTESTUJTE, ČI VAŠA OCHRANA SLUCHU FUNGUJE SPRÁVNE 
SKÚŠKA KLAPKY 
Tlieskajte rukami vedľa uší, aby ste sa uistili, že slúchadlá stláčajú hlasné zvuky. 
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TESTOVANIE NA STREĽBU 
Vyskúšajte 1-2 výstrely a uistite sa, že všetko funguje pred vystrelením ďalších výstrelov alebo počúvaním iných hlasných zvukov. 
Ak zvuky nie sú dostatočne jemné alebo spôsobujú bolesť/nepohodlie, ZASTAVTE to, čo robíte, a opravte to skôr, ako budete naďalej vystavovať 
svoj sluch hlasným zvukom. Mohlo by dôjsť k trvalému poškodeniu sluchu. 
 
OBLASŤ DOTYKOVÉHO OVLÁDANIA 
V HUDOBNOM REŽIME 
Jedno klepnutie 

-​ Pravé ucho - zvýšenie hlasitosti zvuku 
-​ Ľavé ucho - zníženie hlasitosti zvuku 

Dvojité klepnutie 
-​ (Oba ucho) - Pozastaviť/Prehrať 

Trojité klepnutie 
-​ Pravé ucho - Preskočiť skladbu dopredu 
-​ Doľava – preskočiť skladbu dozadu 

V REŽIME TELEFÓNNEHO HOVORU 
Jedno klepnutie 

-​ Pravé ucho - zvýšenie hlasitosti hovoru 
-​ Ľavé ucho - zníženie hlasitosti hovoru 

Dvojité klepnutie 
-​ (Oba ucho) - Prijať/ukončiť hovor 

Trojité klepnutie 
-​ (Oba ucho) - Odmietnuť hovor 

OBLASŤ DOTYKOVÉHO OVLÁDANIA 
ÚPRAVY KTORÉHOKOĽVEK SLÚCHADLA SA SYNCHRONIZUJÚ S DRUHÝM SLÚCHADLOM 
ĎALŠIE FUNKCIE A POSTUPY 
REŽIM SPÁNKU 
Keď je jednotka zapnutá a pripojenie Bluetooth nie je nadviazané do 5 minút, Bluetooth prejde do režimu spánku, aby sa šetrila energia. Ak sa 
chcete prebudiť, dvojitým klepnutím na oblasť dotykového ovládania znova vstúpite do režimu párovania. V režime spánku je ovládanie™ sluchu 
aktívne dlhým stlačením. 
PRIPOJENIE JEDNÉHO SLÚCHADLA K DVOM (2) RÔZNYM ZARIADENIAM 

-​ Odpojte pripojenie Bluetooth od zariadenia (telefónu, tabletu, počítača atď.) 
-​ Vložte 1. slúchadlo späť do nabíjacieho puzdra a zatvorte veko. 
-​ Pri 2. slúchadle podržte dotykové ovládanie na 10 sekúnd, kým sa na slúchadle nerozsvieti zelené svetlo. 
-​ Zelené svetlo sa rozsvieti na 3 sekundy a potom červené svetlo na 1 sekundu.  
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-​ V tomto okamihu má toto slúchadlo obnovené výrobné nastavenia a je vypnuté. 
-​ Vyberte 1. slúchadlo z nabíjacieho puzdra a pripojte ho k 1. zariadeniu, ku ktorému sa chcete pripojiť. 
-​ Vložte 2. slúchadlo späť do nabíjacieho puzdra, znova ho vyberte a pripojte k 2. zariadeniu, ku ktorému sa chcete pripojiť. 

NÁVRAT K NORMÁLNEMU PRIPOJENIU 
Vložte obe slúchadlá späť do nabíjacieho puzdra na viac ako 3 sekundy a slúchadlá sa vrátia do normálneho párovania. 
OBNOVENIE VÝROBNÝCH NASTAVENÍ 
Pozrite si online príručku pomoci na adrese www.goAXIL.com/XCOR-start-guide  
 
SVETLÁ/UPOZORNENIA 
2 VEC 
NEPRERUŠOVANÉ ZELENÉ SVETLO NA 2 SEKUNDY 
Zapnutie 
BLIKAJÚCE 
BLIKAJÚCE ZELENÉ SVETLO 
Párovanie Bluetooth 
BLIKANIE KAŽDÝCH 30 SEKÚND 
BLIKAJÚCE ČIERNE SVETLO KAŽDÝCH 30 SEKÚND 
Slabá batéria 
BLESK x3 
ZELENÉ SVETLO 3-KRÁT ZABLIKÁ A POTOM ZHASNE 
Bluetooth pripojené 
1 VEC 
NEPRERUŠOVANÉ ČIERNE SVETLO NA 1 SEKUNDU 
Vypnúť 
 
PRIPOJENIE BLUETOOTH 
VYBERTE SLÚCHADLÁ Z PUZDRA 
Mali by sa automaticky navzájom spojiť a začať hľadať párovacie zariadenia 
PRIPOJTE ZARIADENIE BLUETOOTH K SLÚCHADLÁM 
V nastaveniach Bluetooth vyberte "AXIL XCOR" 
POČÚVAJTE HLASOVÉ UPOZORNENIA V SLÚCHADLÁCH 
Hlasové upozornenia indikujú aktuálnu funkciu Bluetooth 
NOTA: 
Ak máte problémy so spárovaním, vložte ich späť do nabíjacích puzdier. Potom ich odstráňte a skúste spárovať znova.  
Dosah Bluetooth je približne 30 stôp. 

http://www.goaxil.com/XCOR-start-guide
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AKO NABÍJAŤ PUZDRO A SLÚCHADLÁ 
Zapojte nabíjacie puzdro pomocou dodaného kábla. 
DOBA NABÍJANIA 
Puzdro a slúchadlá sa nabijú približne za 2 hodiny. 
 
NABÍJANIE USB-C 
Slúchadlá sa nabíjajú vo vnútri nabíjacieho puzdra. Nabíjacie puzdro vám poskytne 3 plné nabitia. 
Po odpojení kábla USB-C sa svetlo na 5 sekúnd rozsvieti na bielo a potom zhasne. 
Počas nabíjania sa rozsvieti čierne svetlo. 
Po úplnom nabití sa rozsvieti biele svetlo. 
ĎALŠIE UPOZORNENIA NA NABÍJACIE PUZDRO 
OTVÁRACIE VEKO 
PRI NABÍJANÍ 
Biele svetlo sa rozsvieti na 3 sekundy a zhasne 
KEĎ JE BATÉRIA TAKMER VYBITÁ 
Čierne svetlo sa rozsvieti na 3 sekundy a zhasne 
ZATVÁRANIE VEKA 
PRI NABÍJANÍ 
Biele svetlo sa rozsvieti na 5 sekúnd a zhasne 
KEĎ JE BATÉRIA TAKMER VYBITÁ 
Čierne svetlo sa rozsvieti na 5 sekúnd a zhasne 
ČAS CHODU 
Až 13 hodín – iba ovládanie™ sluchu 
Až 7 hodín – iba zvuk 
Až 5 hodín - počúvanie ovládania™, čas hovoru, zvuk súčasne 
 
INFORMÁCIE O ZÁRUKE: 
 Informácie o záruke nájdete na stránke www.goAXIL.com/warranty a aktivujte záruku 
VYHLÁSENIE FCC 
1. Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie 
spôsobovať škodlivé rušenie. (2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu 
činnosť. 2. Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za zhodu, môžu zrušiť oprávnenie používateľa 
prevádzkovať zariadenie. 
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a bolo zistené, že vyhovuje limitom pre digitálne zariadenie triedy B v súlade s časťou 15 pravidiel 
FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred škodlivým rušením pri inštalácii v obytných priestoroch. Toto 

http://www.goaxil.com/warranty
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zariadenie generuje a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé 
rušenie rádiovej komunikácie. 
Neexistuje však žiadna záruka, že pri konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo 
televízneho príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil napraviť rušenie jedným alebo 
viacerými z nasledujúcich opatrení: 

-​ Preorientujte alebo premiestnite prijímaciu anténu. 
-​ Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 
-​ Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode, ako je pripojený prijímač. 
-​ Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného rozhlasového/televízneho technika. 

VAROVNÉ VYHLÁSENIE RF: 
Zariadenie bolo vyhodnotené tak, aby spĺňalo všeobecné požiadavky na vystavenie vysokofrekvenčnému žiareniu. Zariadenie je možné používať 
v prenosných podmienkach bez obmedzenia. 
IC VAROVANIE 
Toto zariadenie obsahuje licenčné vysielače/receptory, ktoré sú v súlade s kanadskými RSS bez licencie pre inovácie, vedu a hospodársky rozvoj. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie. (2) Toto zariadenie musí akceptovať 
akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu činnosť zariadenia. Cet appareil continent des emetteurs / recepteurs 
exempted de license conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et Developpement economique Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes: 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interferences. (2) Cet appareil doit accepter toutes les interferences, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indesired de l'appareil. 
MODEL: AXIL XCOR PRO 
FCC ID: 2A5PM-XCOR 
IC: 28343-XCOR 

BLUETOOTH UROBIL: D068096 
Nariadenie OOP (EÚ) 2016/425 FCC 

 
Navrhnuté a skonštruované v USAAVytvorené v Číne  
Komponenty sa získavajú globálne 

Zahrnuté veľkosti koncoviek do 
uší (menovitý priemer) 

Malý: 7/10 mm 

Stredná: 8/12 mm 

Veľký: 10/13 mm 
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EN 
352-2:2020 

SNR 29 dB 

H 33 dB 

M 30 dB 

L 29 dB 

Notifikovaný orgán: CCQS Certification Services Limited 
(NB2834) Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1 Dublin Írsko 
TESTOVANIE A CERTIFIKÁCIE 
Slúchadlá AXIL XCOR PRO EARBUDS sú testované a schválené v súlade s novým nariadením o OOPP (EÚ) 2016/425 a príslušnými časťami 
európskej normy EN 352-2:2020, EN 352-7:2020 a EN 352-9:2020. 

Testované podľa  

Frekvencia 
(Hz) 

63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 

Priemer (dB) 30.2 30.1 28.3 28.8 29.1 34.1 37.2 37.9 

Štandardná 
odchýlka 

(dB) 

4.2 2.9 4.9 4.6 4.8 3.2 4.9 5.0 

Priemer - 
smerodajná 

odchýlka 
(dB) 

26.0 27.3 23.5 24.2 24.3 31.0 32.9 32.9 

 

Testované podľa normy EN352-7:2020 

Kritérium H M-kritérium L-kritérium 

104 dBA  106 dBA 114 dBA 
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Minimálny impulzný šum Minimálny impulzný šum Minimálny impulzný šum 

85 dBA - PREJSŤ 85 dBA - PREJSŤ 85 dBA - PREJSŤ 

Minimálny neimpulzný hluk Minimálny neimpulzný hluk Minimálny neimpulzný hluk 

97 dBA - PREJSŤ 96 dBA - PREJSŤ 94 dBA - PREJSŤ 

Slúchadlá XCOR PRO vyhovujú norme EN 352-2 a sú dodávané v rôznych veľkostiach z peny a silikónu. 
Charakteristiky obnovy zvuku (ovládanie hlasitosti okolitého zvuku v maximálnej polohe). Úrovne kritérií. Hladina akustického tlaku vonkajšieho 
(HML) hluku, pri ktorom hladina akustického tlaku pod štupkou do uší najskôr prekročí 85 dBA. 
VAROVANIE! Výstup obvodu závislého od úrovne tohto chrániča sluchu môže prekročiť hladinu vonkajšieho zvuku. 

TESTOVANÉ PODĽA  
Priemerné hladiny hluku v uchu pri použití p50_f dB FS 

P50_f dB FS Priemer (dBA) Smerodajná odchýlka √Súčet štvorcov Priemer + √SS (dBA) 

39- 59.9 2.8 4.1 64.0 

34- 64.8 2.8 4.1 69.0 

29- 69.8 2.9 4.1 74.0 

24- 74.8 2.8 4.1 78.9 

19- 79.2 2.5 3.9 83.1 

14- 81.2 1.3 3.3 84.8 

 

Štandard Bluetooth Profile DFE pri -14 dB FS Doba používania -14 dB FS 

EN352-9:2020 Stereofónny 84.8 dBA  hodiny 

Doba používania maximálneho vstupného signálu zodpovedajúceho ekvivalentnej výstupnej hladine zvuku 82 dBA počas 8 hodín je 4.2 hodiny. 
TESTOVANIE PODĽA NARIADENIA REACH (ES) Č. 1907/2006. 
TESTOVANIE PODĽA SMERNICE ROHS 2011/65/EÚ PRÍLOHA II A JEJ ZMENA (EÚ) 2015/863. 
TESTOVANÉ PODĽA NASLEDUJÚCICH HARMONIZOVANÝCH NORIEM SMERNICE (RED) 2014/53/EÚ: 
TESTOVANÉ PODĽA NASLEDUJÚCICH HARMONIZOVANÝCH NORIEM SMERNICE (EMC) 2014/30/EÚ: 
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VYHLÁSENIE O ZHODE 
Vyhlásenie o zhode si môžete stiahnuť z: https://goaxil.com/pages/certifications  
CERTIFIKAČNÉ A SKÚŠOBNÉ SPRÁVY 
Všetky certifikácie a správy o testovaní produktu si môžete stiahnuť z: https://goaxil.com/pages/certifications  
! POZORNOSŤ!  
SLÚCHADLÁ XCOR PRO SÚ ZARIADENIE NA OCHRANU SLUCHU ZÁVISLÉ OD ÚROVNE. SPRÁVNE PRISPÔSOBENIE JE 
ROZHODUJÚCE. AK SA NEDODRŽIA ODPORÚČANIA UVEDENÉ V TEJTO POUŽÍVATEĽSKEJ PRÍRUČKE, OCHRANA POSKYTOVANÁ 
ŠTUPLAMI DO UŠÍ BUDE NARUŠENÁ. 
PRED ZAPNUTÍM JEDNOTKY SA UISTITE, ŽE JE UŠNÁ KONCOVKA SPRÁVNE NASADENÁ. AK SA HLADINY VONKAJŠIEHO HLUKU 
POČAS POUŽÍVANIA STANÚ NEPRÍJEMNÝMI, VYPNITE JEDNOTKU A ZOPAKUJTE MONTÁŽNE POSTUPY. 
SPRÁVNY POSTUP MONTÁŽE NÁJDETE V KROKOCH 2 AŽ 7 TOHTO NÁVODU NA OBSLUHU. 
POZORNOSŤ! NÁSTAVCE DO UŠÍ VŽDY NASAĎTE, UPRAVTE A UDRŽIAVAJTE V SÚLADE S POKYNMI 
POZORNOSŤ! VŽDY NASAĎTE A ZAISTITE KONCOVKY DO UŠÍ S VYPNUTOU NÁHLAVNOU SÚPRAVOU. 
POZORNOSŤ! XCOR PRO SÚ ZARIADENIA NA OCHRANU SLUCHU ZÁVISLÉ OD ÚROVNE A NEMALI BY BYŤ INŠTALOVANÉ NA ZÁBAVNÉ 
ÚČELY. SPRÁVNE PRISPÔSOBENIE JE ROZHODUJÚCE. 
POZORNOSŤ! PRED MONTÁŽOU SKONTROLUJTE NÁSTAVCE DO UŠÍ, ČI NIE SÚ ZNEČISTENÉ, POŠKODENÉ ALEBO TVRDÉ – AK SÚ 
POŠKODENÉ, OKAMŽITE ICH ZLIKVIDUJTE. 
POZORNOSŤ! NÁSTAVCE DO UŠÍ BY SA MALI NOSIŤ VŽDY V HLUČNOM PROSTREDÍ. 
POZORNOSŤ! NESPRÁVNE NASADENIE V HLUČNOM PROSTREDÍ MÔŽE SPÔSOBIŤ PORANENIE SLUCHU ALEBO STRATU SLUCHU. 
POZORNOSŤ! KONCOVKY DO UŠÍ SÚ OPAKOVANE POUŽITEĽNÉ A MALI BY SA PRAVIDELNE KONTROLOVAŤ Z HĽADISKA 
PREVÁDZKYSCHOPNOSTI. 
POZORNOSŤ! NÁHLE ALEBO RÝCHLE ODSTRÁNENIE ŠTUPOLOV DO UŠÍ ZO ZVUKOVODU MÔŽE POŠKODIŤ UŠNÝ BUBIENOK. 
POZORNOSŤ! ŠTUPLE DO UŠÍ SÚ VYBAVENÉ ÚTLMOM ZÁVISLÝM OD ÚROVNE. POUŽÍVATEĽ BY MAL PRED POUŽITÍM 
SKONTROLOVAŤ SPRÁVNU FUNKCIU. AK SA ZISTÍ SKRESLENIE ALEBO PORUCHA, POUŽÍVATEĽ BY SA MAL PRI ÚDRŽBE RIADIŤ 
RADAMI VÝROBCU. 
POZORNOSŤ! VÝKON SA MÔŽE PRI POUŽÍVANÍ BATÉRIE ZHORŠIŤ. TYPICKÁ DOBA NEPRETRŽITÉHO POUŽÍVANIA S PLNE NABITÝMI 
BATÉRIAMI JE 13 HODÍN LEN SO ZARIADENÍM NA VYLEPŠENIE SLUCHU, 7 HODÍN LEN SO ZVUKOVÝM ZARIADENÍM BLUETOOTH A 5 
HODÍN S VYLEPŠENÍM SLUCHU A ZVUKOVÝM ZARIADENÍM BLUETOOTH PRI IZBOVEJ TEPLOTE. 
POZORNOSŤ! ŠTUPLE DO UŠÍ SÚ VYBAVENÉ BEZPEČNOSTNÝM ZVUKOVÝM VSTUPOM. POUŽÍVATEĽ BY MAL PRED POUŽITÍM 
SKONTROLOVAŤ SPRÁVNU FUNKCIU. AK SA ZISTÍ SKRESLENIE ALEBO PORUCHA, POUŽÍVATEĽ BY SA MAL PRI ÚDRŽBE RIADIŤ 
RADAMI VÝROBCU. 
POZORNOSŤ! VÝSTUP ZVUKOVÉHO OBVODU TOHTO CHRÁNIČA SLUCHU MÔŽE PREKROČIŤ LIMITNÚ ÚROVEŇ EXPOZÍCIE 
ÚDRŽBA 
Chráňte náhlavnú súpravu pred oblasťami s vysokou teplotou, vlhkosťou a prachom. 
ČISTENIE, OPÄTOVNÉ POUŽITIE A VÝMENA UŠNÝCH KONCOVIEK 

https://goaxil.com/pages/certifications
https://goaxil.com/pages/certifications
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POZORNOSŤ! PRED ČISTENÍM ODSTRÁŇTE KONCOVKY DO UŠÍ ZO SLÚCHADIEL, ABY STE PREDIŠLI POŠKODENIU ZARIADENIA.  
POZORNOSŤ! NÁUŠNÍKY JEMNE UMYTE JEMNÝM MYDLOM VO VLAŽNEJ VODE. PRED OPÄTOVNÝM POUŽITÍM DÔKLADNE 
OPLÁCHNITE A OSUŠTE UŠNÉ KONCOVKY. 
POZORNOSŤ! OPAKOVANE POUŽITEĽNÉ KONCOVKY DO UŠÍ JE POTREBNÉ PRED KAŽDÝM POUŽITÍM PRAVIDELNE KONTROLOVAŤ. 
Silikónové koncovky do uší majú až 5-ročnú trvanlivosť. Pri pravidelnom používaní vymieňajte koncovky do uší každých 3-5 mesiacov v 
závislosti od stavu. Pri použití v ťažkom priemysle vymieňajte každých 14 dní alebo ak sú hroty poškodené.  
Penové nástavce do uší majú až 5-ročnú trvanlivosť. Pri pravidelnom používaní vymieňajte koncovky do uší každých 3-5 mesiacov v závislosti 
od stavu. Pri použití v ťažkom priemysle vymeňte každých 14 dní alebo ak sú hroty poškodené alebo stratia stlačiteľnosť. 
DEZINFEKCIU 
Vonkajšie povrchy produktu XCOR PRO, okrem koncoviek do uší, je možné dezinfikovať ľahkým trením produktu po dobu 60 sekúnd po povrchu 
handričkou namočenou (vytlačením prebytočných tekutín) najmenej 60% etanolom alebo 70% izopropylalkoholom. Môžu sa použiť aj komerčné 
70% alkoholové tampóny, prípravné vložky alebo obrúsky. Pred použitím nechajte úplne vyschnúť. Ak sa slúchadlá počas dezinfekcie namočia, 
pred opätovnou montážou odstráňte nástavce do uší a nechajte ich vyschnúť. Produkt XCOR PRO NEPONÁRAJTE do dezinfekčnej kvapaliny ani 
na dezinfekciu nepoužívajte teplo, ultrafialové svetlo, roztok chlórnanu sodného (bežne označovaný ako bielidlo) alebo dezinfekčné prostriedky na 
ruky, pretože by to mohlo poškodiť výrobok. BEZDRÔTOVÉ SLÚCHADLÁ XCOR PRO môžu byť nepriaznivo ovplyvnené určitými chemickými 
látkami. Ďalšie informácie získate od výrobcu. 
ZASTARANIE 
XCOR PRO zostane v dobrom stave, pokiaľ ide o trvanlivosť, kým je výrobok skladovaný v sklade za kontrolovaných podmienok. Pre náhlavnú 
súpravu: Vlhkosť je nižšia ako 80 % a teplota je 0*C až 50*C. Dátum výroby náhlavnej súpravy (MM/RRRRR) je vytlačený na obale. Životnosť 
náhlavnej súpravy (elektronické súčiastky) je 2 roky od daného dátumu výroby. Životnosť koncoviek do uší je až 5 rokov od daného dátumu 
výroby. 


